
RUGER 10/22 USGI STOCK M1 - WEST ONE PRODUCTS RUGER 10/22
USGI STOCK M1 WOOD BROWN

Makes A 10/22~ Into An M1 Carbine Look-A-Like

Replacement stock turns your 10/22® into a realistic looking stand-in for an
M1 carbine without altering any part of the action. Easy drop-in fit for any
10/22® action with the standard 18½" tapered barrel. Original M1 stock parts
were used to make steel patterns for automated precision lathes that cut raw
European beechwood blanks into finished stocks in the unmistakable M1
shape, including the cutout in the butt for the original GI oiler/sling retainer
(not included). After milling, every stock is inspected for flaws by test fitting to
a 10/22 barreled action before sanding with 300-grit media for an ultra-
smooth surface. USGI model is stained to replicate the dark red-brown of the
original USGI tung oil finish before application of a protective polyurethane
sealer. The 10/22 M1 Carbine Stock Conversion Kit now includes two upper
handguards, one with a cutout for the factory rear sight, and one without for
those who use a M1 Carbine style rear sight or scope.

Attributes

Name: WEST ONE PRODUCTS RUGER 10/22 USGI STOCK M1 WOOD BROWN
Manufacturer: WEST ONE PRODUCTS
Product no.: 100005624
Mfr. No.: NONE
Color: Brown
Make: Ruger
Material: Wood
Model: 10/22
Style: M1
Delivery weight: 0.975kg

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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RUGER 10/22 USGI STOCK M1
Sicherheitsanleitung
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den RUGER 10/22 USGI STOCK M1 entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung, Installation und
Entsorgung deines Schaftes. Es ist wichtig, diese Anleitung zu lesen und zu verstehen, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig und verantwortungsbewusst mit Feuerwaffen und Zubehör um.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Schaft installierst oder handhabst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Schaft regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Modifiziere den Schaft nicht in einer Weise, die die Sicherheit oder Leistung beeinträchtigen könnte.
Sei dir deiner Umgebung bewusst, wenn du die Feuerwaffe verwendest, um Unfälle zu vermeiden.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung und Aufbewahrung von
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Altersbeschränkungen: Dieses Produkt ist für die Verwendung durch Personen ab 18 Jahren gedacht.
Stelle sicher, dass jüngere Benutzer von einem verantwortungsbewussten Erwachsenen beaufsichtigt
werden.
Passgenauigkeit: Stelle sicher, dass der Schaft mit deinem RUGER 10/22 Modell kompatibel ist.
Modifikationen können für bestimmte Lauflängen erforderlich sein.
Inspektion: Überprüfe vor jedem Gebrauch den Schaft auf Risse, Splitter oder andere Schäden.
Verwende den Schaft nicht, wenn er beschädigt ist.
Gurtbenutzung: Wenn du einen Gurt verwendest, stelle sicher, dass er richtig befestigt ist und nicht die
Bedienung der Feuerwaffe beeinträchtigt.
Umgebung: Verwende die Feuerwaffe in einer sicheren und kontrollierten Umgebung, fern von
Menschen und Hindernissen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist.
Besorge die notwendigen Werkzeuge für die Installation (falls erforderlich).

Installation:2.

Entferne den vorhandenen Schaft von der RUGER 10/22 gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen USGISchaft mit der Action der Feuerwaffe aus.
Befestige den Schaft sicher mit der bereitgestellten Hardware und achte darauf, dass alle
Schrauben gemäß den Spezifikationen festgezogen sind.
Überprüfe, ob der Schaft richtig sitzt und nicht wackelt.

Verwendung:3.

Teste die Feuerwaffe nach der Installation, um sicherzustellen, dass sie mit dem neuen Schaft



ordnungsgemäß funktioniert.
Halte die Feuerwaffe fest im Griff und achte darauf, dass dein Finger vom Abzug fern bleibt, bis du
bereit bist zu schießen.
Reinige den Schaft und die Feuerwaffe nach Gebrauch gemäß den Empfehlungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Stelle bei der Entsorgung des Schafts sicher, dass dies umweltfreundlich erfolgt.
Überprüfe die lokalen Vorschriften für die ordnungsgemäße Entsorgung von Holzprodukten.
Wenn der Schaft irreparabel beschädigt ist, ziehe Recyclingoptionen in Betracht oder kontaktiere eine
Abfallentsorgungsstelle für weitere Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit, Installation oder Verwendung des RUGER 10/22 USGI STOCK M1 konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden. Es ist wichtig, Fachleute
zu konsultieren, wenn du Bedenken hast oder Unterstützung benötigst.

Fazit
Deine Sicherheit hat oberste Priorität bei der Verwendung des RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Indem du die in
dieser Anleitung dargelegten Richtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und angenehmes
Erlebnis gewährleisten. Priorisiere immer Sicherheit und Verantwortung in allen Aktivitäten im Zusammenhang
mit Feuerwaffen. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Schüsse!



RUGER 10/22 USGI STOCK M1 Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the RUGER 10/22 USGI STOCK M1. This guide provides essential safety information and
instructions for the proper use, installation, and disposal of your stock. It is important to read and understand
this guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and firearm accessories with care and responsibility.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the stock.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the stock regularly for any signs of wear or damage.
Do not modify the stock in any way that could compromise its safety or performance.
Be aware of your surroundings when using the firearm to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and storage.

Specific Safety Precautions for Use
Age Restrictions: This product is intended for use by individuals aged 18 and older. Ensure that
younger users are supervised by a responsible adult.
Proper Fit: Ensure that the stock is compatible with your RUGER 10/22 model. Modifications may be
required for certain barrel lengths.
Inspection: Before each use, inspect the stock for any cracks, splinters, or other damage. Do not use the
stock if it is damaged.
Sling Use: If using a sling, ensure it is properly attached and does not interfere with the operation of the
firearm.
Environment: Use the firearm in a safe and controlled environment, away from people and obstacles.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Gather necessary tools for installation (if required).

Installation:2.

Remove the existing stock from the RUGER 10/22 following the manufacturer’s instructions.
Align the new USGI stock with the action of the firearm.
Securely attach the stock using the provided hardware, ensuring all screws are tightened
according to specifications.
Check that the stock is properly seated and does not wobble.

Usage:3.

Once installed, test the firearm to ensure proper function with the new stock.
Maintain a firm grip on the firearm and ensure that your finger is off the trigger until you are ready
to shoot.
After use, clean the stock and firearm according to the manufacturer's recommendations.



Disposal Instructions
When disposing of the stock, ensure that it is done in an environmentally friendly manner.
Check local regulations for proper disposal of wood products.
If the stock is damaged beyond repair, consider recycling options or contacting a waste management
facility for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or usage of the RUGER 10/22 USGI STOCK M1, please refer to the
manufacturer's contact details provided with your product packaging. It is important to consult with
professionals if you have any concerns or require assistance.

Conclusion
Your safety is paramount when using the RUGER 10/22 USGI STOCK M1. By following the guidelines and
instructions outlined in this guide, you can ensure a safe and enjoyable experience. Always prioritize safety and
responsibility in all firearmrelated activities. Thank you for your attention and safe shooting!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
CULATA RUGER 10/22 USGI STOCK M1
Introducción
Gracias por elegir la CULATA RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Esta guía proporciona información esencial sobre
seguridad e instrucciones para el uso, instalación y eliminación adecuados de tu culata. Es importante leer y
comprender esta guía para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego y los accesorios de armas con cuidado y responsabilidad.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular la culata.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la culata regularmente en busca de signos de desgaste o daño.
No modifiques la culata de ninguna manera que pueda comprometer su seguridad o rendimiento.
Sé consciente de tu entorno al usar el arma para evitar accidentes.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales respecto al uso y almacenamiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Restricciones de Edad: Este producto está destinado para su uso por individuos de 18 años o más.
Asegúrate de que los usuarios más jóvenes estén supervisados por un adulto responsable.
Ajuste Correcto: Asegúrate de que la culata sea compatible con tu modelo RUGER 10/22. Pueden ser
necesarias modificaciones para ciertos largos de cañón.
Inspección: Antes de cada uso, inspecciona la culata en busca de grietas, astillas u otros daños. No uses
la culata si está dañada.
Uso de Correa: Si usas una correa, asegúrate de que esté correctamente sujeta y no interfiera con el
funcionamiento del arma.
Entorno: Usa el arma en un entorno seguro y controlado, alejado de personas y obstáculos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación (si es necesario).

Instalación:2.

Retira la culata existente del RUGER 10/22 siguiendo las instrucciones del fabricante.
Alinea la nueva culata USGI con la acción del arma.
Sujeta la culata de manera segura utilizando el hardware proporcionado, asegurándote de que
todos los tornillos estén apretados según las especificaciones.
Verifica que la culata esté correctamente colocada y no se mueva.

Uso:3.

Una vez instalada, prueba el arma para asegurarte de que funcione correctamente con la nueva
culata.
Mantén un agarre firme en el arma y asegúrate de que tu dedo esté fuera del gatillo hasta que
estés listo para disparar.
Después de usar, limpia la culata y el arma según las recomendaciones del fabricante.



Instrucciones de Eliminación
Cuando elimines la culata, asegúrate de hacerlo de manera respetuosa con el medio ambiente.
Consulta las regulaciones locales para la eliminación adecuada de productos de madera.
Si la culata está dañada más allá de la reparación, considera opciones de reciclaje o contacta a una
instalación de gestión de residuos para obtener orientación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad, instalación o uso de la CULATA RUGER 10/22 USGI STOCK M1, consulta
los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque de tu producto. Es importante consultar
con profesionales si tienes alguna inquietud o necesitas asistencia.

Conclusión
Tu seguridad es primordial al usar la CULATA RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Al seguir las directrices e
instrucciones descritas en esta guía, puedes garantizar una experiencia segura y agradable. Siempre prioriza la
seguridad y la responsabilidad en todas las actividades relacionadas con armas de fuego. ¡Gracias por tu
atención y que disfrutes de un tiro seguro!



Guide de Sécurité pour la Crosse RUGER 10/22
USGI STOCK M1
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Ce guide fournit des informations essentielles sur la
sécurité et des instructions pour l'utilisation, l'installation et l'élimination appropriées de ta crosse. Il est
important de lire et de comprendre ce guide pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et responsabilité.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler la crosse.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas la crosse de manière à compromettre sa sécurité ou ses performances.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises l'arme pour éviter les accidents.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et le stockage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Restrictions d'âge : Ce produit est destiné à des utilisateurs âgés de 18 ans et plus. Assuretoi que les
utilisateurs plus jeunes soient supervisés par un adulte responsable.
Ajustement approprié : Assuretoi que la crosse est compatible avec le modèle RUGER 10/22. Des
modifications peuvent être nécessaires pour certaines longueurs de canon.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspecte la crosse pour tout craquement, éclat ou autre
dommage. Ne pas utiliser la crosse si elle est endommagée.
Utilisation de la sangle : Si tu utilises une sangle, assuretoi qu'elle est correctement attachée et ne
gêne pas le fonctionnement de l'arme.
Environnement : Utilise l'arme dans un environnement sûr et contrôlé, loin des personnes et des
obstacles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Rassemble les outils nécessaires pour l'installation (si requis).

Installation :2.

Retire la crosse existante du RUGER 10/22 en suivant les instructions du fabricant.
Aligne la nouvelle crosse USGI avec l'action de l'arme.
Fixe solidement la crosse en utilisant le matériel fourni, en veillant à ce que toutes les vis soient
serrées selon les spécifications.
Vérifie que la crosse est correctement positionnée et ne bouge pas.

Utilisation :3.

Une fois installée, teste l'arme pour garantir un bon fonctionnement avec la nouvelle crosse.
Maintiens une prise ferme sur l'arme et assuretoi que ton doigt est hors de la détente jusqu'à ce
que tu sois prêt à tirer.
Après utilisation, nettoie la crosse et l'arme selon les recommandations du fabricant.



Instructions d'Élimination
Lorsque tu te débarrasses de la crosse, assuretoi de le faire de manière écologique.
Vérifie les réglementations locales pour l'élimination appropriée des produits en bois.
Si la crosse est endommagée audelà de la réparation, envisage des options de recyclage ou contacte une
installation de gestion des déchets pour des conseils.

Conclusion
Ta sécurité est primordiale lors de l'utilisation de la crosse RUGER 10/22 USGI STOCK M1. En suivant les lignes
directrices et les instructions décrites dans ce guide, tu peux garantir une expérience sûre et agréable. Priorise
toujours la sécurité et la responsabilité dans toutes tes activités liées aux armes à feu. Merci de ton attention et
tire en toute sécurité !



RUGER 10/22 USGI STOCK M1 Guida alle Istruzioni
di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla
sicurezza e istruzioni per l'uso, l'installazione e lo smaltimento del tuo calcio. È importante leggere e
comprendere questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre armi da fuoco e accessori con cura e responsabilità.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il calcio.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il calcio per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il calcio in alcun modo che possa compromettere la sua sicurezza o prestazioni.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante quando si utilizza l'arma per evitare incidenti.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso e lo stoccaggio delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Restrizioni di Età: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di individui di età pari o superiore a 18
anni. Assicurarsi che gli utenti più giovani siano supervisionati da un adulto responsabile.
Adattamento Corretto: Assicurarsi che il calcio sia compatibile con il modello RUGER 10/22. Potrebbero
essere necessarie modifiche per determinati lunghezze di canna.
Ispezione: Prima di ogni utilizzo, ispezionare il calcio per eventuali crepe, schegge o altri danni. Non
utilizzare il calcio se è danneggiato.
Uso della Cinghia: Se si utilizza una cinghia, assicurarsi che sia correttamente attaccata e non
interferisca con il funzionamento dell'arma.
Ambiente: Utilizzare l'arma in un ambiente sicuro e controllato, lontano da persone e ostacoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione (se richiesti).

Installazione:2.

Rimuovere il calcio esistente dal RUGER 10/22 seguendo le istruzioni del produttore.
Allineare il nuovo calcio USGI con l'azione dell'arma.
Fissare saldamente il calcio utilizzando l'hardware fornito, assicurandosi che tutte le viti siano
serrate secondo le specifiche.
Controllare che il calcio sia correttamente posizionato e non oscilli.

Uso:3.

Una volta installato, testare l'arma per garantire il corretto funzionamento con il nuovo calcio.
Mantenere una presa ferma sull'arma e assicurarsi che il dito sia lontano dal grilletto fino a quando
non si è pronti a sparare.
Dopo l'uso, pulire il calcio e l'arma secondo le raccomandazioni del produttore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Quando si smaltisce il calcio, assicurarsi che venga fatto in modo ecologicamente sostenibile.
Controllare le normative locali per lo smaltimento corretto dei prodotti in legno.
Se il calcio è danneggiato oltre la riparazione, considerare opzioni di riciclaggio o contattare un impianto
di gestione dei rifiuti per indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso del RUGER 10/22 USGI STOCK M1, si prega
di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con il packaging del prodotto. È importante
consultare professionisti se si hanno preoccupazioni o se è necessaria assistenza.

Conclusione
La tua sicurezza è fondamentale quando utilizzi il RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Seguendo le linee guida e le
istruzioni delineate in questa guida, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole. Prioritizza sempre la
sicurezza e la responsabilità in tutte le attività legate alle armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione e buon
tiro!



RUGER 10/22 USGI STOCK M1
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og
instruksjoner for riktig bruk, installasjon og avhending av kolben. Det er viktig å lese og forstå denne guiden for
å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid skytevåpen og tilbehør med forsiktighet og ansvar.
Sørg for at skytevåpenet er uladet før installasjon eller håndtering av kolben.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser kolben regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser kolben på noen måte som kan kompromittere sikkerheten eller ytelsen.
Vær oppmerksom på omgivelsene når du bruker skytevåpenet for å unngå ulykker.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk og oppbevaring av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Aldersbegrensninger: Dette produktet er ment for bruk av personer som er 18 år eller eldre. Sørg for
at yngre brukere er under tilsyn av en ansvarlig voksen.
Riktig passform: Sørg for at kolben er kompatibel med din RUGER 10/22modell. Modifikasjoner kan
være nødvendige for visse løpet lengder.
Inspeksjon: Før hver bruk, inspiser kolben for sprekker, fliser eller annen skade. Ikke bruk kolben hvis
den er skadet.
Bruk av slynge: Hvis du bruker en slynge, sørg for at den er riktig festet og ikke hindrer driften av
skytevåpenet.
Miljø: Bruk skytevåpenet i et trygt og kontrollert miljø, borte fra mennesker og hindringer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er uladet.
Samle nødvendige verktøy for installasjon (hvis nødvendig).

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende kolben fra RUGER 10/22 i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster den nye USGIkolben med mekanismen til skytevåpenet.
Fest kolben sikkert ved hjelp av det medfølgende utstyret, og sørg for at alle skruer er strammet i
henhold til spesifikasjonene.
Sjekk at kolben sitter ordentlig og ikke vakler.

Bruk:3.

Når kolben er installert, test skytevåpenet for å sikre riktig funksjon med den nye kolben.
Hold et fast grep om skytevåpenet og sørg for at fingeren er borte fra avtrekkeren inntil du er klar
til å skyte.
Etter bruk, rengjør kolben og skytevåpenet i henhold til produsentens anbefalinger.



Avhendingsinstruksjoner
Når du kaster kolben, sørg for at det gjøres på en miljøvennlig måte.
Sjekk lokale forskrifter for riktig avhending av treprodukter.
Hvis kolben er skadet utover reparasjon, vurder resirkuleringsalternativer eller kontakt et
avfallshåndteringsselskap for veiledning.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål angående sikkerhet, installasjon eller bruk av RUGER 10/22 USGI STOCK M1, vennligst referer til
produsentens kontaktopplysninger som er gitt med produktpakningen. Det er viktig å konsultere med fagfolk
hvis du har noen bekymringer eller trenger hjelp.

Konklusjon
Din sikkerhet er avgjørende når du bruker RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Ved å følge retningslinjene og
instruksjonene som er beskrevet i denne guiden, kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse. Prioriter alltid
sikkerhet og ansvar i alle aktiviteter relatert til skytevåpen. Takk for oppmerksomheten og god skyting!



RUGER 10/22 USGI STOCK M1 Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje dotyczące prawidłowego użytkowania, instalacji i utylizacji Twojej kolby. Ważne
jest, aby zapoznać się z tą instrukcją, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami do broni z ostrożnością i odpowiedzialnością.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub obsługą kolby.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Nie modyfikuj kolby w żaden sposób, który mógłby zagrozić jej bezpieczeństwu lub wydajności.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas korzystania z broni, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących używania i przechowywania broni.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Ograniczenia wiekowe: Produkt przeznaczony jest do użytku przez osoby w wieku 18 lat i starsze.
Upewnij się, że młodsze osoby są nadzorowane przez odpowiedzialnego dorosłego.
Prawidłowe dopasowanie: Upewnij się, że kolba jest kompatybilna z Twoim modelem RUGER 10/22.
Mogą być wymagane modyfikacje dla niektórych długości lufy.
Inspekcja: Przed każdym użyciem sprawdź kolbę pod kątem pęknięć, drzazg lub innych uszkodzeń. Nie
używaj kolby, jeśli jest uszkodzona.
Użycie paska: Jeśli używasz paska, upewnij się, że jest prawidłowo przymocowany i nie przeszkadza w
działaniu broni.
Środowisko: Używaj broni w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku, z dala od ludzi i przeszkód.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zbierz niezbędne narzędzia do instalacji (jeśli wymagane).

Instalacja:2.

Usuń istniejącą kolbę z RUGER 10/22 zgodnie z instrukcjami producenta.
Wyreguluj nową kolbę USGI w stosunku do akcji broni.
Bezpiecznie przymocuj kolbę za pomocą dostarczonych elementów, upewniając się, że wszystkie
śruby są dokręcone zgodnie ze specyfikacjami.
Sprawdź, czy kolba jest prawidłowo osadzona i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu przetestuj broń, aby upewnić się, że działa prawidłowo z nową kolbą.
Utrzymuj pewny chwyt na broni i upewnij się, że palec jest z dala od spustu, aż będziesz gotowy do
strzału.
Po użyciu oczyść kolbę i broń zgodnie z zaleceniami producenta.



Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji kolby upewnij się, że odbywa się to w sposób przyjazny dla środowiska.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące prawidłowej utylizacji produktów drewnianych.
Jeśli kolba jest uszkodzona ponad naprawę, rozważ opcje recyklingu lub skontaktuj się z placówką
zajmującą się gospodarką odpadami w celu uzyskania wskazówek.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania RUGER 10/22 USGI
STOCK M1, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.
Ważne jest, aby skonsultować się z profesjonalistami, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości lub potrzebujesz
pomocy.

Zakończenie
Twoje bezpieczeństwo jest najważniejsze podczas korzystania z RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Przestrzegając
wytycznych i instrukcji zawartych w tej instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność we wszystkich działaniach związanych z
bronią palną. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego strzelania!



RUGER 10/22 USGI STOCK M1 Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER 10/22 USGI STOCK M1:n. Tämä opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa sekä ohjeita
tuotteen asianmukaiseen käyttöön, asennukseen ja hävittämiseen. On tärkeää lukea ja ymmärtää tämä opas
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele aina aseita ja asevarusteita huolellisesti ja vastuullisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai käsittelet tukia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuki säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta.
Älä muokkaa tukea millään tavalla, joka voisi vaarantaa sen turvallisuuden tai suorituskyvyn.
Ole tietoinen ympäristöstäsi aseen käytön aikana onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja säilytystä.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Ikärajoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu 18vuotiaille ja sitä vanhemmille henkilöille. Varmista, että
nuoremmat käyttäjät ovat vastuullisen aikuisen valvonnassa.
Oikea istuvuus: Varmista, että tuki on yhteensopiva RUGER 10/22 mallisi kanssa. Muokkauksia
saatetaan tarvita tietyille piipun pituuksille.
Tarkastus: Tarkista tuki ennen jokaista käyttöä halkeamien, lastujen tai muiden vaurioiden varalta. Älä
käytä tukea, jos se on vaurioitunut.
Slingin käyttö: Jos käytät slingia, varmista, että se on oikein kiinnitetty eikä häiritse aseen toimintaa.
Ympäristö: Käytä asetta turvallisessa ja hallitussa ympäristössä, kaukana ihmisistä ja esteistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten (jos tarvitaan).

Asennus:2.

Poista nykyinen tuki RUGER 10/22:sta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Kohdista uusi USGItuki aseen toimintaan.
Kiinnitä tuki tukevasti mukana tulevalla kiinnitysmateriaalilla varmistaen, että kaikki ruuvit on
kiristetty valmistajan spesifikaatioiden mukaan.
Tarkista, että tuki on oikein paikallaan eikä heilu.

Käyttö:3.

Kun tuki on asennettu, testaa ase varmistaaksesi, että se toimii oikein uuden tuen kanssa.
Pidä tiukasti kiinni aseesta ja varmista, että sormesi on pois liipaisimelta, kunnes olet valmis
ampumaan.
Käytön jälkeen puhdista tuki ja ase valmistajan suositusten mukaisesti.



Hävittämisohjeet
Kun hävität tukea, varmista, että se tehdään ympäristöystävällisellä tavalla.
Tarkista paikalliset säädökset puutuotteiden asianmukaisesta hävittämisestä.
Jos tuki on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse kierrätysmahdollisuuksia tai ota yhteyttä
jätteidenhallintalaitokseen ohjeiden saamiseksi.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä RUGER 10/22 USGI STOCK M1:n turvallisuudesta, asennuksesta tai käytöstä, viittaa
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksesi mukana. On tärkeää kääntyä ammattilaisten
puoleen, jos sinulla on huolenaiheita tai tarvitset apua.

Yhteenveto
Turvallisuutesi on ensisijaisen tärkeää käyttäessäsi RUGER 10/22 USGI STOCK M1:stä. Noudattamalla tässä
oppaassa esitettyjä ohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen. Aina
tulee priorisoida turvallisuus ja vastuullisuus kaikissa aseisiin liittyvissä toiminnoissa. Kiitos huomiostasi ja
turvallisia laukauksia!



RUGER 10/22 USGI STOCK M1
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för korrekt användning, installation och avfallshantering av din kolv. Det är viktigt att läsa och
förstå denna guide för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenstillbehör med omsorg och ansvar.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller hantering av kolven.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera kolven regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Modifiera inte kolven på något sätt som kan äventyra dess säkerhet eller prestanda.
Var medveten om din omgivning när du använder skjutvapnet för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och regler angående användning och förvaring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Åldersbegränsningar: Denna produkt är avsedd för användning av personer som är 18 år eller äldre.
Se till att yngre användare övervakas av en ansvarig vuxen.
Korrekt passform: Se till att kolven är kompatibel med din RUGER 10/22modell. Modifieringar kan
krävas för vissa piplängder.
Inspektion: Inspektera kolven före varje användning för sprickor, flisor eller annan skada. Använd inte
kolven om den är skadad.
Slinganvändning: Om du använder en selen, se till att den är korrekt fäst och inte stör skjutvapnets
funktion.
Miljö: Använd skjutvapnet i en säker och kontrollerad miljö, bort från människor och hinder.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är oladdat.
Samla nödvändiga verktyg för installation (om det krävs).

Installation:2.

Ta bort den befintliga kolven från RUGER 10/22 enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya USGIkolven med skjutvapnets mekanism.
Fäst kolven ordentligt med den medföljande hårdvaran och se till att alla skruvar är åtdragna
enligt specifikationerna.
Kontrollera att kolven sitter ordentligt och inte vobblar.

Användning:3.

När kolven är installerad, testa skjutvapnet för att säkerställa korrekt funktion med den nya
kolven.
Håll ett fast grepp om skjutvapnet och se till att ditt finger är borta från avtryckaren tills du är redo
att skjuta.
Efter användning, rengör kolven och skjutvapnet enligt tillverkarens rekommendationer.



Avfallshanteringsinstruktioner
När du gör dig av med kolven, se till att det görs på ett miljövänligt sätt.
Kontrollera lokala regler för korrekt avfallshantering av träprodukter.
Om kolven är skadad bortom reparation, överväg återvinningsalternativ eller kontakta en
avfallshanteringsanläggning för vägledning.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet, installation eller användning av RUGER 10/22 USGI STOCK M1,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns i din produktförpackning. Det är viktigt att
konsultera med professionella om du har några bekymmer eller behöver hjälp.

Slutsats
Din säkerhet är avgörande när du använder RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Genom att följa riktlinjerna och
instruktionerna i denna guide kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse. Prioritera alltid säkerhet och
ansvar i alla aktiviteter relaterade till skjutvapen. Tack för din uppmärksamhet och säker skjutning!



RUGER 10/22 USGI STOCK M1 Bezpečnostní
pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Tento průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní
informace a pokyny pro správné použití, instalaci a likvidaci vaší pažby. Je důležité si tento průvodce přečíst a
porozumět mu, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s palnými zbraněmi a příslušenstvím k nim s opatrností a zodpovědností.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s pažbou.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození.
Neupravujte pažbu žádným způsobem, který by mohl ohrozit její bezpečnost nebo výkon.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraně, abyste se vyhnuli nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a skladování palných zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Věkové omezení: Tento produkt je určen pro osoby starší 18 let. Zajistěte, aby mladší uživatelé byli pod
dohledem zodpovědného dospělého.
Správné uchycení: Ujistěte se, že pažba je kompatibilní s vaším modelem RUGER 10/22. Úpravy mohou
být nutné pro určité délky hlavně.
Kontrola: Před každým použitím zkontrolujte pažbu na případné praskliny, třísky nebo jiné poškození.
Nepoužívejte pažbu, pokud je poškozená.
Použití sling: Pokud používáte sling, ujistěte se, že je správně připevněn a nebrání provozu zbraně.
Prostředí: Používejte zbraň v bezpečném a kontrolovaném prostředí, daleko od lidí a překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá.
Připravte potřebné nástroje pro instalaci (pokud jsou potřeba).

Instalace:2.

Odstraňte stávající pažbu z RUGER 10/22 podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou USGI pažbu s akcí zbraně.
Pevně připevněte pažbu pomocí dodaného hardwaru, ujistěte se, že jsou všechny šrouby utaženy
podle specifikací.
Zkontrolujte, že je pažba správně usazena a nehoupe se.

Použití:3.

Jakmile je nainstalována, otestujte zbraň, abyste zajistili správnou funkci s novou pažbou.
Udržujte pevný úchop na zbrani a ujistěte se, že je váš prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni
střílet.
Po použití vyčistěte pažbu a zbraň podle doporučení výrobce.



Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci pažby zajistěte, aby bylo provedeno ekologickým způsobem.
Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci dřevěných produktů.
Pokud je pažba poškozena natolik, že ji nelze opravit, zvažte možnosti recyklace nebo kontaktujte
zařízení pro nakládání s odpady pro radu.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání RUGER 10/22 USGI STOCK M1 se prosím
obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v balení produktu. Je důležité se poradit s odborníky, pokud máte
jakékoliv obavy nebo potřebujete pomoc.

Závěr
Vaše bezpečnost je na prvním místě při používání RUGER 10/22 USGI STOCK M1. Dodržováním pokynů a
doporučení uvedených v tomto průvodci můžete zajistit bezpečný a příjemný zážitek. Vždy upřednostňujte
bezpečnost a odpovědnost ve všech aktivitách souvisejících s palnými zbraněmi. Děkujeme za vaši pozornost a
přejeme bezpečné střelby!
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